
 

 
 

 

推广活动条款及细则  
Promotion Terms and Conditions   
  

活动名称 : “极速传奇︰F4模拟体验” 活动   
Promotion Name: “Racing Legend: F4 Simulators” Activation   

活动日期 : 2026 年 7 月 31 日至 8 月 31 日   
Event Date: July 31 – August 31, 2026   

1. 本「极速传奇︰F4模拟体验」活动（以下简称「推广活动」）由新银河娱乐2006有限公司（以

下简称「本公司」）举办。 
This “Racing Legend: F4 Simulators ” Activation (“Promotion”) is organized by New Galaxy 
Entertainment 2006 Company Limited (“NGE2006CL”).  

2. 推广活动为2026年7月31日至2026年8月31日中午12时至晚上10时（以下简称「活动期间」）。 
The promotion runs from 30 June 2026 to 31 August 2026 between 12:00 P.M. to 10:00 P.M.  
(“Term”). 

3. 此推广活动只适合21岁以上且为「银河致尚」会员参与。 
This promotion is eligible to any person who is aged of 21 or above and has Galaxy Ultimate 
Membership registration only.   

4. 此推广活动之参加者均同意接受此推广活动条款及细则之约束。   
Participation in this promotion constitutes an acceptance of these Terms and Conditions.   

5. 所有合资格之人士于以下活动时段内符合以下任一条件，即可前往东翼广场免费体验「极速传

奇︰F4模拟体验」乙次。   
Any eligible person may redeem the “Racing Legend: F4 Simulators” Activation experience at East 
Square one (1) time by fulfilling one (1) of the below requirements during event period.  

5.1. 出示「澳门银河」综合度假城内(包括澳门百老汇) 任一餐厅或商户(包括「银河影院」，《苍

兰诀》 VR 沉浸式体验馆，水疗中心和悠然自足)或于银河时尚汇门店当天单笔消费满澳门元500

或以上之收据。  
Present a single receipt of MOP500 or above at Galaxy Macau integrated resort (including Broadway 
Macau) in any restaurants or outlets (including Galaxy Cinemas, VR Immersive Experience 
Center, SPAs and Foot Hub) or retail outlets at Galaxy Promenade on the same day.   

6. 活动期间，顾客本人必须于中午12时至晚上10时亲临东翼广场参加此活动。 
During the Term, all registrations and redemptions shall be made in person at any of the below 
Registration & Redemption Counters at Galaxy Macau™ from 12:00 P.M. to 10:00 P.M. 

7. 每位合资格之入士每天最多可参与活动壹次。   
Each eligible person can participate in the activation once per day.   



 

 
 

8. 在指定活动时段之前或之后所累积的任何消费/ 酒店住宿均不适用于是次推广活动。   
Any purchases/hotel stay made or purchased prior to or after the Event Period will not be applied 
towards the promotion.  

9. 任何经损坏、更改、复制、手写、伪造、浸泡或以任何方式加以改变，又或者含有任何电脑程

式、印 刷、机械、或排版错误之消费收据/房卡连套即属无效。若消费收据的表面已作任何标

记、刮痕或损毁，即属作废。   
Any spending receipts that have been mutilated, altered, copied, hand printed, forged, water 
damaged, manipulated or tampered with in any way, or which contains any computer programming, 
printing, mechanical or typographical errors, will be considered NULL and VOID and will not be eligible 
for any usage.   

10. 活动均不得转让及作售卖用途。  
The activation is non-transferable and not for resale.   

11. 本公司保留更改活动内容、时间及礼品之权利，并不作另行通知。   
Galaxy reserves the right to amend the promotion content, promotion time and gifts at any time 
without prior notice.   

12. 银河保留随时终止、修订、修改活动内容、时间、礼品及更改推广活动中任何条款及细则之所

有权利。   
Galaxy reserves the right to cancel this promotion, amend the promotion Terms and Conditions, 
amend the promotion content period, gifts or adjust the details at its sole discretion.   

13. 在推广活动中有任何争议，银河拥有全权及唯一的权利诠释所有条款及细则。  
Galaxy shall have full and exclusive authority to interpret all Terms and Conditions relating to this 
promotion in case of any disputes.   

14. 是项推广活动的参加者同意遵守由本公司所刊登及修改的条款及细则，以及接受任何本公司所

作的最终 决定。参与是项推广活动之所有参加者自动授权予本公司列印、刊登、转播或于其他

媒体发布其姓名、 声音或肖像的权利。此项推广活动之参加者必须接受及同意上述所有条款及

细则。   
All eligible persons participating in this promotion agree to abide by all the rules and conditions as 
published and amended and shall accept as final and binding decisions of Galaxy. In consideration 
for participation in this promotion, each eligible participate irrevocably authorizes Galaxy to print, 
publish, televise or otherwise distribute their name, voice or likeness in any medium. Each eligible 
participate hereby accepts and agrees to the foregoing conditions.   

15. 在任何情况下，银河均不会因电脑、网路、电话、网站、伺服器在处理、上载或其他技术问题

而损坏、 遗失资料或其他问题导致的任何的延迟、遗失、错误、无法辨识或毁损所造成的任何

直接或间接的损 失、损害、利润损失或其他经济损失负责，而参加者将放弃对本公司及/或其任

何附属公司，以及其董事、股东、主管和员工就其损失或损害提出申索。   
In any case, Galaxy will not be responsible for any direct or indirect loss, damage, loss of profit or other 
economic loss caused by any delay, loss, error, unrecognition or corruption caused by damage, loss of 
data or other problems in processing, uploading or other technical problems of computers, networks, 
telephones, websites, servers, and all participates shall waive all claims and demand against Galaxy 



 

 
 

and/or any of its affiliated companies, together with each of their respective directors, shareholders, 
officers and employees for their losses or damages.   

16. 参加活动的顾客特此授权银河及/其附属集团公司 (“本集团”) 收集、使用、存储顾客的个人资料

（包括 但不限于您的姓名、联系电话、电子邮件地址和银河致尚会员号码）(以下简称"个人资

料")用于领奖之 用。此外，您在此亦完全同意并理解本次活动的条款和条件，并授权本集团自

动或机械地收集、使用、 存储和处理您提供的任何个人资料，用于与我们的新闻、促销相关的

任何营销和促销目的和其他服务， 如餐饮、酒店和住宿、零售、文化和娱乐服务，并定制我们

的营销优惠，促进我们的市场研究和调查， 以及用于直接营销目的。此外，您还明确授权我们

将您的个人资料共享、披露和转移给我们的任何员 工、银河集团的关联公司、代理商、承包商

和第三方服务提供商，以用于上述目的。您有权通过我们的 电子邮

件 info@galaxyentertainment.com 联系银河，撤销此处提供的同意。   
By participating in this Promotion, the participants hereby authorizes Galaxy and/or any affiliated 
companies (the “Group”) to collect, use, store and process by any means the participants’ personal 
information (including without limitation, name, contact number, email address and Galaxy Ultimate 
Club number) (hereinafter the “Personal Data”) for the purpose of redemption of prizes. You hereby 
fully agrees and understand to the Terms and Conditions of this Promotion, and authorizes your Group 
to collect, use, store and process automatically or mechanically any Personal Data provided by you, for 
any marketing and promotional purposes in respect of our news, promotions and other services such 
as F&B, hotels & accommodations, retail, cultural and entertainment services, and to customize our 
marketing offers and to facilitate our market research & surveys, as well as for direct marketing 
purposes. In addition, you also expressly authorizes us to share, disclose and transfer the Personal 
Data to any of our employees, affiliated companies with our Group, agents, contractors and third-party 
service providers for the above said purposes. You have the right to withdraw the consent 
provided herein, by contacting Galaxy through our email info@galaxyentertainment.com.   

17. 如有对此细则及条款的任何争议，本公司保留最终裁决权。本公司有权随时修订或更改此细则

及条款， 并不作另行通知。   
In the event of any dispute relating to anything set out in these terms and conditions, Galaxy 
reserves the sole right to make the final and binding decision. Galaxy also reserves the sole right to 
amend or change these terms and conditions at any time without prior notice or recourse.   

18. 若英文与中文版本之条款及细则存有差异，则一切以中文版本之条款及细则为标准。   
The Chinese version of these Terms and Conditions shall prevail wherever there is a discrepancy 
between English and Chinese version.  
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